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Annomayus. B craThe ucciaenyerca TONOC KHUTH B TBOPUECTBE
AQHTTIMICKUX M IIOTIAHJACKHX IMO03TOB MOo3AHEr0 CpenHEBEKOBbA —
Jxeddpu Yocepa u ero nocnenosareneii — Makosa | u Yunesama [lan-
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BUJCHUS Ul NEepCOHa)ka-BU3MOHepa. Mcmonp3oBaHMe Tomoca KHHMIH
MOPOXKAAET U JPYTrue BayKHbIE YEPTHl MO3M-BHACHUI B YOCEPOBCKOM
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IBRAGIMOVA K.R." “The key of remembrance”: topos of a book in
late Medieval English dream vision poems®

Abstract. The article is devoted to the consideration of the topos
of a book in the works of English and Scottish poets of the late Middle
Ages — Geoffrey Chaucer and his followers James I and William
Dunbar. The focus is on the genre of the allegorical courtly dream
vision, where the topos of a book plays an important role. The book
introduces references to other literary works to the text of the poem and
functions as a special guide into the world of vision for the visionary.
The use of the topos of a book brings in other important features of
dream vision poems in their Chaucerian version: the expansion of the
part dedicated to the earthly existence of the character, the connection
of his vision with the idea of creativity. The Chaucerians James I and
William Dunbar retain all these traits and add to them the desire to
equal not only the great poets of the past, but also their inspiration,
Chaucer.
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«If that olden bookes weren aweye, yloren were of remembrance
the keye»” [Chaucer, 1987, p. 589], — mumer JIxedpdpu Yocep (Geoff-
rey Chaucer, ok. 1340-1400) B mosme «Jlerenma o CiIaBHBIX >KCHIIIH-
Hax» (The Legend of Good Women, ok. 1387), 1 3TH CTPOKH HaWITyd-
UM 00pa3oM BBIPaXKAIOT OTHOIIEHHE MM03Ta No3aHero CpenHeBeKOBbs
K 3anucanHoMy cioBy. CornacHo 3.P. Kypuuycy, «boratctBo mupa u
KU3HU OTPAXKACTCS B COKPOBUINAX JIUTEPATYPHOH TpaJUIIUU, B UCTOY-
HUKaX €€ CWIbl, B €¢ BOCHPHUATHHU, PA3BUTUU W NPeoOpa3OBaHUM)
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* «Ecmu 661 He GBUTO CTapbIX KHUT, ObUT OB yTpaueH K09 K BOCTIOMUHAHISIM.
3neck 1 ganee NOACTPOUYHBIN nepeBox Hamt — K. /.
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[Kypumyc, 2021, 1. 1, c. 455], 1 mo3TOMY KHUTA U3 KOHKPETHOTO O0B-
eKTa TpeBpallaeTcsi cHayana B o0pas, a 3aTeM W B PUTOPHUYCCKHHA TO-
1oc, MpeAcTaBasi B COYMHEHMSIX CPEIHEBEKOBBIX aBTOPOB KaK «KHHTA
CMEPTH U JKU3HW», «KHUTA MPUPOIBD, «KHHra mupa» u T.4. K XIV B.
Ha0Op ATHX TPOMOB OKAa3bIBACTCSl AOCTATOYHO YCTOWYHMBBIM IS TOTO,
YTOOBI aHTIIMICKHME IOATHl HAYaId UM MIMPOKO MOJIB30BATHCs, 0Opala-
SCh K Pa3HBIM >KaHpaM.

OnuH W3 TakuxX >KaHPOB — aJuleropuyeckasl KypTyasHas Mo3Ma-
Bugenue. OH kpaiiHe momyisipeH B AHrnuu XIV Beka: monoOHbBIE co-
YHHEHHsI IpUHaUIeKaT nepy Yunbsima Jlearnenaa (William Langland,
ok. 1331-1386), anoHuMHOTO aBTOpa MOAMEI «KemuysxxuHa» (Perle) n
ap. IlepeBon Ha anrnuiickuii s3bIk «Pomana o Poze» [xeddpu Yoce-
pom okosto 1370 r.' 3HaMeHyeT OKOHYATENBHBIN MOBOPOT AHTJIMIACKON
TpaaulMY IOAM-BUACHUI B CTOPOHY (hPaHILy3CKOTO M3BOJA 3TOTO JKaH-
pa: u Yocep, u ero mocnenoBateny OyAyT B CBOMX XYIO’KECTBEHHBIX
MONCKaX OPHUEHTHPOBATHCS MMEHHO Ha KOHTHHEHT. OOHOBIISISL M TBOP-
YEeCKd TEePEOCMBICIISIS JKaHp MOdMBI-BHIEHHA, Yocep M HOcepHaHIbI
BBIpa0aTHIBAIOT CBOM MPHUEMBI, OTHUM M3 KOTOPBIX M OKa3bIBaeTCs UC-
MOJIb30BaHUE 00pa3a KHUTH.

KHura cTaHOBHTCS TTaBHBIM CIYTHHKOM M YTEIICHHUEM IEPCO-
Ha)ka-BU3HMOHEPa YOCEPOBCKUX MOAM-BHUACHUN. OH 4YMTaeT HE TONBKO
JUISl TIOCTH)KEHUSI HOBOT'O, HO M ISl pa3BJICUCHUS, a TAaK)Ke B KauecTBe
cpeactBa ot Oecconnmubl. B «Kuure repuorunm» (The Boke of
Duchesse, ok. 1371) repoii oTKa3pIBaeTcs pagyl YTCHUS OT WIPHI B
maxmathel, B «Jlome CnaBe» (The Hous of Fame, ok. 1379-1380) He
3a0BIBAaCT 0 KHW)KHOM MPEMYIpPOCTH, Jake maps Ha opje B HeOecax, B
«Jlerenzie 0 ClaBHBIX XCHIIWHAX» 3aChINaeT, MPOCIABISAS KHUTH, a B
«[Itnupem mapnamente» (The Parliament of Fouls, ok. 1382) urenue
3aMeHsIeT TepOI0 BCE Ha CBETE — JaXKe O MPOCTHIX YETIOBEYECKUX YYBCT-
Bax OH y3HAeT U3 CTAPHMHHBIX (POJIIMAHTOB.

Utak, KHATA KaK CKBO3HOM 00pa3 MPUCYTCTBYET BO BCEX IMMOIMaX-
BuaeHusx Yocepa, Be3ne urpasi OqHy U Ty K€ PONb. Y CIIOKHEHHOE pa-
MOYHOE ITOBECTBOBaHME, KOTa II03Ma HAUWHAETCS] HE CO CHa, a TOJIBKO
C MOJTOTOBKH K HEMY, TpeOyeT JOrMYecKOro O0OOCHOBAaHHMS BHICHHUA.
Kak u 3arpoGHOe BHIEHHE, JapOBAaHHOE IPEIIHUKY IS TOrO, YTOOBI OH
MOT' CTaTh Ha MyTh MCIPABICHUs, KypTya3Hasi I03Ma-BUACHUE TIpeasa-
raeT CBOMM IepCOHa)KaM MO3HATh caMHX ce0si, MPONTHCH 1O 3apociie-
My Caay CBOEH COOCTBEHHOW OYIIH, & UMITYJIbCOM «BXOXICHHS B BU-

! CBoeit moGumeiimmeit kunroit OpPHEHTHUPOBOYHO 0KOI0 1369 1. Yocep Ha3pIBaI
«Poman o Pozex [Fansler, 1914, p. 12].
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JICHUE» OKa3bIBACTCS JIIDOOBHOE YYBCTBO WJIM HEOOXOUMOCTh TTOCTHUYb
Taiiny nr00Bu. Takum 00pa3oM, MpUUYUHY BUACHUS — U OCOOEHHO CHO-
BHUJICHUS — CIEAYyET MCKATh B 3€MHOM CYIIECTBOBAHUU TepoOs. YXKE Y
Mamo (Guillaume de Machaut, ok. 1300-1377) u ®pyaccapa (Jean
Froissart, ok. 1333—ok. 1410) BcTyIieHHE, MOCBSIICHHOE 0OIPCTBOBA-
HUIO BU3HOHEPA, pa3pacTaeTcs A0 MOJHOICHHOM YacTU MPOU3BEACHUS
[CopOynoB, 2010, c. 23-24], u y Yocepa aHaJIOTUYHAS YacTh OKOHYA-
TEIBHO YTPayMBaeT YEePThl BCIIOMOTaTEIbHOTO SJIEMEHTa MOBECTBOBA-
Hus. Tak, B «Kuaure reprioruan» Yocepa 601pcTBOBaHUE TEPOs, KOTO-
pBIi CTpagaeT OSCCOHHUIICH, 3aHMMAeT MPUMEPHO YETBEPTYIO YaCTh
moaMeI (ctpoku 1-291) 1 HeceT B cebe 3HAYMMYFO CMBICTIOBYIO Harpy3Ky.

Mexny TeM MHOH MHUpP HE MOXET OTKPBITbCS BCAKOMY >KEIaro-
meMy 0e3 BECKOW MPUYUHBI: TEPOI0 HE0O0X0AuM MpoBOIHHUK. YocepoB-
CKUU BU3UOHEp, UYTO MapajoOKCAIbHO, HE SBISICTCSI BU3MOHEPOM B MOJ-
HOM CMBICJI€ 3TOTO CJIOBa: OH HE CIIOCOOEH CaMOCTOSTENILHO UCTIBITATh
COCTOSIHUE «CHA, DKCTa3a WM BOCXHIeHWs» [bummmmu, 1995, c. 75],
OTKPBITh UCTUHBI, HEIOCTYIHBIE HEMOCPEICTBEHHOMY UEIOBEUYECKOMY
MMO3HAHUIO, MTO3TOMY MpHOEraeT K IMOMOIIU HCKyccTBa. BuaeHue sBie-
HO €My TOJIbKO TOCJIE€ TOro, KaK OH YMTACT Ty WU HUHYIO KHUTY; OTOHb
JyXa B HEM CITOCOOEH 3a)KeUbCs TOJNBKO OT JIPYToro, y:Ke YKPOIICHHO-
ro, OTHA.

Oo6patumcs k osme «Kuura repuoruany. [locne gonrux tepsa-
HUM, CBSA3aHHBIX ¢ OCCCOHHUIICH, Tepoll HAaXOAWT CIIACCHUE B KHWTE,
MOBECTBYIONICH 0 HecuacTHOH cyabOe naps Kewka, moru6imero B Mop-
CKOM IUIABAHUU, U €r0 >KCHbI AJIKHOHBI, KOTOpas TSHKEIO MEePEKUBACT
CTpalllHOE M3BECTHE O THOENW MyXa M YMHpAaeT OT TOCKH 4epe3 Tpu
nHs. Ctpaganus AJIKHOHBI TITyOOKO TPOTAKOT I'epos:

Such sorowe this lady to her tok
That trewly I, that made this book,
Had such pittee and such rowthe
To rede hir sorwe'...
[Chaucer, 1987, p. 331]

OpfHako KJIIOUEBBIM MOMEHTOM 3TOW YacTH MOBECTBOBAHMS SIB-
JIAIOTCSL BOBCE HE 3MOLIMOHAIBHOCTD U TparuyHocTh uctopuu Kenka n
AJKWOHBI M JJa)Ke HE OTCBUIKA K COOTBETCTBYIOLEMY dMu3oay «Meta-
Mopdo3» OBuausa (Tak Kak B cBoeil mosme Yocep omyckaer MOMEHT
MpeBpalleHus Haps W Hapulbl B OTUL), a 00pa3 BEIIero CHOBUACHMUS,

1 o
«I1a JlaMa TakK ropesajia, 4To JaX€ s, HAIMMCABUINW 3Ty KHUT'Y, UCIIBITBIBAJI
TaKYI0 XXaJIOCTh K Heﬁ, qgurasg 0 €€ ropecrix...»
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BO MHOT'OM CXOXEro C TPSAYIIMM CHOBHAEHUEM ACHUCTBYIOIIETO JHIlA
MO3MBI. AJTKHOHE BO CHE SIBJISIETCS €€ YTOHYBIINH MY, 4TOOBI paccka-
3aTh O CBOCH TOPBKOH cyabOe, OTaaTh MmocieIHHe PaclopsKEHHsS U T10-
mpolnaTbes ¢ Heil HaBceraa. Uepes HECKOIBKO JHEH Oe3yTelHas BIOBa
yMHpaer.

Ota IpaMaTHyecKas MUCTOPHUS OKa3bIBaeT HEOOBIYHOE ACHCTBHE
Ha reposi: MpoUTs ee ABaXKAbl, OH B3bIBAET K Ooram, MoJsl ocaaTh eMy
COH, M IEHICTBUTENBHO 3aCHINIAET, CKIIOHUBIIUCH TOJIOBOI HAa KHUTY.

That sodeynly, I nyste how,
Such a lust anoon me took
To slepe that ryght upon my book
Y fil aslepe’.
[Chaucer, 1987, p. 333]

WuTepecHo, uTo GoxecTBa, KOTOphIX Tepoit Yocepa ymonser o
CHe, BBIOpaHbI He ciaydaiiHo: 3T0 Mopdeii u KOHOHa, MeHa KOTOPBIX
HE3a10JITO 0 MOJILOBI TOBECTBOBATENS YIOMSIHYTHI B ucTopun 0 Ken-
ke u Ankuone. imenno Mopdeii siBisuicsa K napuie B 00JUYbE € 1o-
ruduiero Myxa, FOHOHe ke MouIach cama apHLa, skeasi y3HaTh, YTO
ciryariock ¢ Keukom. Tak, COH B cMepTh CHOBa COEIUHSIIOTCS, HO Te-
Neph Y)Ke Ha CIOKETHOM YPOBHE: HE CIy4aiiHO O0KEeCTBO CHA IPUHOCHT
BECTb O CMEPTH M HE CIy4allHO OHO NPUXOAUT Ha YM U3HEMOTAIOIIEMY
OT OECCOHHHUIIBI, IOYTH YMUpAIOILIEMy U3-3a Hee Tepoto. CoH, ymnonoo-
JICHHBIA CMEpPTH, CTAHOBUTCS €€ 3aMeHOH, Japylouiell 3a0BeHne U mpo-
HUKHOBEHHE B MHBIE MUpPHI. CTpasaHust AJTKMOHBI HEBO3MOXKHO H3Jie-
YUTh CHOBUAECHHEM, HO MYYEHHUSI YOCEPOBCKOI'0 KHUKHHUKA MOTYT OBITH
WCIIETIEHBI C TIOMOILBIO CHA, TIOATOMY €My JapOBaHO 3TO 0Jaro.

OnHako Bcepbe3 JHM YOCEPOBCKUM BH3HOHEp oOpamiaercs K
Mopdeto u FOHoHe, Oyayun xpuctuaHuaoM? Jlymaercsi, 4To HET: Aaxe
K TaKOMY Ba)XHOMY AJIsl HEro BONPOCY, Kak oOpeTeHre BO3MOKHOCTU
3aCHYTb, OH NOAXOJHUT pPalOHAIBFHO, MOXKHO CKa3aTb, MPOHUYECKH.
Hanomunas camomy cebe, uro bor eauH, oH Bce-Taku pemaercsi Ha
HEKYIO UT'Py, OCHOBAaHHYIO Ha BHIYMTaHHOM B KHuTe 3HaHUM («For I ne
knew never god but oon. / And in my game I sayde anoon»” [Chaucer,
1987, p. 333]), u nobuBaercs ycnexa. ['epoii obemaer FOHoHe 1 Mop-
¢ero gapel, JOCTOMHBIE A3BIYHUKA: KPOBATh C MATKUM TIEPHEBBIM OJIEs-

1
«Kak Bapyr, He 3HaIO KakK, MCHS OXBaTHUJIO JKENIAHKE CIaTh, U Sl YCHYI MPSIMO
HaJ KHATOI».
2 .
«160 51 He 3HarO bora, kpoMe OHOTO, HO BCE K€ 51 HA3BaJl HHOTO B CBOCH WUT-
pe».

32



«Kntou Kk 6ocnomunanuamy: monoc Knu2u 6 n030HecpeOneseKo8blx
AH2II0A3BIYHBIX HOIMAX-BUOCHUAX

JIOM "1 MoAyHIKaMHu, JOPOruc KOBPHI. TO, 4YTO MOJIEOA repost (K KOTOpOﬁ
OH OTHOCHUTCA HE BCCpI:e3) OKa3bIBacTCs HE HaHpaCHOﬁ, CTaHOBHUTCA
JJIA 9UTaTCIA IIO3MbI 3HAKOM TOI'0, 4TO repoﬁ YiKC CTOUT Ha MOpPOre
HWHOI'0O MUpa, HAYMHACT XUTh 11O €ro 3aKOHAM. A Tak Kak MMPOBOJAHHUKOM
B O3TOT MHUP ABJIACTCA KHHUTI'a, €€ 3aKOHbI, MOPAJIbHBIC YCTAHOBKH, CUC-
TEMaA 06p3.30B " CTAHOBATCA MaTCpUuaJioM IJIs1 TOrO MUpa, KyJa BOT-BOT
BCTYIIUT BU3UOHCP.

HckmrounTensHo pa3yM 3aCTaBJIACT U I'CPosd «IItnusero napiaa-
MCHTa» 06paH_[aTI>CSI Kk kauram. Ho ecin ):[eﬁCTBonmee JINIIO «Knaurun
TCpUOruHU» UCTBITBIBACT XOTS OBl BHEIIIHE BBIPAKCHHOC COUYBCTBUC K
reposiMm UCTopruu, KOTOPYIO OH YUTACT, FCpOf’I «lItnusero napjiamMcHTa»
JKAXKACT Y3HATh U3 KHHUIW YTO-TO HOBOC, @ HC HCIIBITAThL KPATKOBPC-
MCHHBIC 5MOIIMH, KOTOPBIX OH HC IMOHHUMACT, — CIIC B IICPBBIX CTPOKAX
IIOOMbI OH coo6maer, YTO YKC HEMOJIOA U HUKOTrla HC 3HAJI mo6Bu. Ho
OTO €ro KCIaHUuC OCTACTCAd HCYJOBJICTBOPCHHBIM: TOI'0, YTO OH UCKAJI B
KHUTC, OH HC HAUICI, NPOUYUTAHHOC KC OBLIO €My OaBHO HM3BCCTHO, U
TOraa Ha MoMoIb MpuxoauT BGH_II/Iﬁ COH.

And to my bed I gan me for to dresse,

Fulfyld of thought and busy hevynesse;

For bothe I hadde thyng which that I nolde,

And ek I ne hadde that thyng that I wolde'.
[Chaucer, 1987, p. 386]

Takum oOpaszom, kHHra, mo Yocepy, SBISETCS MMIYJIBCOM HE
CTONIBKO K COCTOSTHHIO BOCXHUIIECHHS — Pa3syM Tepos MOCTOSIHHO OopeTcst
C HMpPalMOHANBHBIMU COCTOSHUAMHU IYIIM U Jake K COOCTBEHHBIM
SMOLUSAM BU3HOHEP OTHOCHUTCS HE C MOJHBIM JIOBEPHUEM — CKOJBKO K
Pa3BUTHIO B repoe HOBOW CITOCOOHOCTH MO3HAHUS, KOTOPAast MPOSIBIISIET-
Csl JIWILIb B CHOBUJICHUH. BHE CHOBUEHNS OH MO3HAET MUP, OCHOBBIBA-
SCh Ha COOCTBEHHOM OIIBITE, IyTEM JKCIIepUMEHTa (Kak 3TO OBLIO C
BO33BaHHEM K aHTUYHBIM OOKECTBaM), HO CEpALE €ro 3aTPOHYTh Kpaii-
He cloHO. [lepcoHax morpykaercss B KHUTY paad 3HAHHUH, OJHAKO
KHWra JaeT €My HE€ CTOJNBKO SHIUKIIONEANYECKYI0 NPEMYJIpOCTb,
CKOJIBKO BO3MOXKHOCTB TIO3HAHMS CEO0S1.

Bruto Obl HEMOCTAaTOUYHBIM OCTAHOBHUTHCS HA KHHUTE TOJBKO Kak
Ha ¢onuaHTe, Ha 00BEKTE, MOYTH OYKBAJIHHO OKAa3bIBAIOIIEMCS MOpTa-
oM B uHOM mup. OOpa3 KHUTH MOApa3yMeBaeT U HEKyl0 CyMMY 3Ha-
HUH, KOTOpas JUIIb YaCTHYHO HAXOOUTCA HA €€ CTPaHMLaX, a 3HAuu-

1 o o
« s magan NEePeoaCBaTbCA KO CHY, NCIIOTHCHHBIA MBICJICH U TAXKKUX 3a60r;
u0o s IPOYECII O TOM, YEro HC XOTCJI, HO HE HAIIIC]I TOT'O, YTO MHE OBLITIO HYXHO».
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TeNbHas YacTh JOCTPAUBAETCS YEPE3 BUAECHUE; KHUTA — 3TO B KOHEYHOM
CYETE eIIe U TO, YTO JOJIKHO POTUTHCS U3 COCTMHEHUS YTEHUS, BUBHO-
HEPCKOT'0 OMBITa, MPOOYXKAEHHS YyBCTB B I€pPOEC U €0 TBOPUECKOTO
noTeHnransa. X0Th KHIKHAs MPEMYAPOCTh 3a4acTyio MemaeT o0pa3o-
BaHHOMY UYOCEPOBCKOMY T'€pOl0, HE JaBas HEMOCPEACTBEHHO BOCIIPH-
HUMAaTh MHOTHE BEIIM, OH CaM HE YYKJ CHOCOOHOCTH K COYMHEHHIO.
Tak, B «IITnupem mapiamMeHTe» HaM OTKPBIBAETCS, YTO OH yMeeT pud-
MOBaTh, B YEM €My ITOMOT'a€T COH:

Cytherea, thow blysful lady swete,
That with thy fyrbrond dauntest whom the lest,
And madest me this sweven for to mete,
Be thow myn helpe in this, for thow mayst best!
As wisly as I sey the north-north-west,
Whan I began my sweven for to write,
So yif me myght to ryme, and endyte'!
[Chaucer, 1987, p. 386-387]

Knura xak cuMBON mepexona U3 OAHOTO MHpa B APYTrol CTaHO-
BUTCS JJI HAC 3HAKOM TOTO, YTO YOCEPOBCKHE AJJIETOPUUECKUE TTO3MBI-
BHJICHHUSI MOXKHO paccMaTpUBaTh Kak MPOU3BENEHUS O MpoIecce TBOp-
yecTBa. BusmoHepckas rpesa, pokIeHHas HE B FOHOLIECKOM IO)Kape
YyBCTB, a JapOBaHHas B KAUECTBE IUIATHI 3a JHEBHBIC TPYIBl MU CTpa-
nanus (tak, CUMIIMOH Ha KpaTKoe BpeMs SABISIETCS BO CHE K I'epolo
«[Itnusero mapmaMeHTa» M OOBSIBISET €My, YTO €ro CTpEeMIICHHE K
3HaHUSIM OyZIeT BO3HArpaXkAeHO), OanaHCUpyIOLIas Ha TpaHu pazyma U
MOJCITYIHBIX SMOLUHN, CTAHOBUTCS OTpaKEHHEM PadOoThI IO3Ta KaK HaJ
TEKCTOM, TaK ¥ HaJl CBOEH AYILOM.

Yocep BhICTpanBaeT CBOM MO3MBI-BUACHUS Ha (hyHIaMEHTE Mpo-
W3BEJICHUM, Y€ 3HAaKOMBIX CpeIHEBEKOBOMY uHuTarento. [loMmnmo uc-
MOJIb30BAaHUS TPAAULMOHHBIX I XaHpa o0pa3oB locus amoenus, aH-
THYHBIX OoxkecTs, Jlambl IIpupoasl 1 Apyrux anaeropudeckux Guryp,
Yocep obpamaercss K aHTUYHBIM U 0o0Jiee TIO3JHUM CIOKETaM — TaKUM
kak «Con Cuumnmona» Ilunepona, «Meramopdosb» u «I epouabi»
OBuaus, «Ouenna» Beprunusg, «Mctopus paspymenus Tpow» I'Bugo
ne Konymna u 1.1. Kpome s¢dexra y3HaBaHUs 3TH XOPOIIO 3HAKOMBIE
CPEIHEBEKOBOMY YUTATENIO 00pa3bl U CIOXKETHI BHIMONHSIOT €IIe OJHY

! «Kudepes, nuBHas O6rarocIoBeHHas JaMa, Y€ OTOHb JIMIIMAET HAC MOKOS U
3aCTaBJISICT MCHS YBHUJIETh TOT COH, HE OCTaBIISI MEHs, MO0 TBOS IIOMOIIb JIydIIe BCe-
ro! 51 yBepeH, 4To BuIEN TeOs Ha ceBepO-CeBEPO-3amaje, KOraa HauuHal 3alHChIBATh
CBOM COH, TaK Jai e MHe CHJI pu(MOBaTh U TBOPUTH!»
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¢ynkuuio. CrokeTsl TOABEPraloTcs CBOCOOpa3HOMY OCTPaHEHHIO —
B€Jb T€POI [T03M BIIEPBBIE YUTAET 3TU MPOU3BEIAECHUS, HaM J1aeTcs cie-
[IOK C €ro BOCHPUATUS MPOYNUTAHHOTO, MOHATOrO Mo-cBoeMy. boree
TOr0, IMEHHO T€ KHUTH, KOTOpPBIE CTAHOBSTCS «IyXOBHOM MUILEH» BH-
3MOHepa Tepea CHOM, IPeoOpas3yIoTcs B €ro BUICHHUH, TIEPEOCMBICIISIOT-
s, MOpOXKaatoT HOBBIE cloxkeThl. Kak mutier [1bepo boittanu, «mosmsi-
BugeHus: Yocepa HAUMHAIOTCA KHUTOW M KHHUIOH JK€ 3aKaHUYHMBAIOTCS,
00bIYHO ero codctBeHHOH. Ero morpyxenue B BHIEHHE HAUYMHAETCS C
“Meramopdo3” OBuaNS U 3aKaHYMBAETCS KHUTOW, HAIMCAHHON CaMUM
Yocepom. <...> Kuura Hen30e:KHO MOpOXKIAAET APYyryro KHury. “Cra-
pas” KHMra CTaHOBUTCS ‘“HOBOM”. OBuauil crtaHoBuTCS Yocepom»
[Boitani, 1986, p. 44].

B nepeckaze Yocepa ucropust o Keuke n Ankuone, Takum o0pa-
30M, JIMILIAETCS] CBOETO OCHOBOIOJIAraloIero MOTUBA: TeMa MpeBpalle-
HUI HUKaK HE 3aTparuBaercsi. Mbl MOXKEM paccMaTpUBaTh €€ JIMIIb KaK
CBSI3yIOLIEE 3BEHO MEKAY Pa3HBIMH YacTAMHU MOAMBI (4TO OBLIO OBl He-
BO3MOXKHO, €CJIH OBl Tepoii MO3MBI HE MPOYEN €€ B KHUTE, a BOCIIPHHU-
MaJl HEMOCPEACTBEHHO). McTopus ANKMOHBI, MOTEpSBIIEH Cympyra,
CTaHOBHTCSl OTPa)XKCHHUEM HCTOPUU LEHTPAaTbHOH (UTypbl BUACHHUS —
UYeproro Peinapsi, yrpatusiiero aobumyro xeny. Kaura, npoureHHas
MIOBECTBOBATENIEM, YK€ FOTOBUT HAaC K OCHOBHOI TeM€ MOBECTBOBaHUS
B CHOBHJEHUU. bnaromaps sToil «TexHUYEeCKOH MHHOBaLMu» [Burrow,
1971, p. 63] moama oOpeTaeT HOBbIC YEPThI: YUTATEIHCKUE OXKHUIAHUS,
OCHOBaHHBIC Ha 3HAKOMCTBE C JPYTUMH KypTya3HBIMH IO3MaMH-
BHUJCHUSIMH, HE OMNpaBIBIBAIOTCS, BeAb ModMa Yocepa, BMECTO TOTO
9TOOBI HAYaTHCS C METaHWH BIIOOJIEHHOIO, OTKPHIBAETCS MOPTPETOM
4enoBeKa, JaleKoro oT CTpacTel, U 1axe MOBECTBOBAHUE, COEpIKaIIIEe
B ce0e JIF000BHYIO HCTOPUIO, TPUBOAUT HAC HE K DpoTy, a K Mopdeto.

[MomoOueIii momxox Yocepa k 00pa3y TIaBHOTO ACHCTBYIOIIETO
JIMIIa COOTBETCTBYET JIOTHKE Pa3BUTHUSI 0Opa3a BU3MOHEpA B XKaHpPE TO-
sMm-BuzieHU#. Bo MHOTOM TIofpaxas ['mitomy ne Marmo, Yocep ermie 6o-
JIe€ OTCTPAHSAET CBOETO I'epost OT MPOUCXOAALIETO Ha BHELTHEM YPOBHE.
Tak, B moame Mamo «Mcrounuk nmo0Bu» (La Fonteinne Amoureuse,
1360) noBecTBOBaTENb, KaK M YOCEPOBCKUI BU3MOHEDP, UyXK] JIOOBH H
cTpaznaer 6eccoHHHLEH. 3aCHYTh €My HE JAIOT XKaJloObl BIIOOJIEHHOTO,
3Bydalide BCIO HOYb B COCETHHMX IMOKOSX (IMpUMeYaTenbHo, YTO Uy
Maro BitOOJICHHBIH, CETYSl Ha CBOIO TOPBKYIO CyIbOYy: OH JOJIKEH OT-
MPaBUTHCS B AaJieKUE Kpasi M MOKUHYTH CBOIO JIOHHY, — oOpaIaercs K
mudy o Kenke u Ankuone [Calin, 1983, p. 84]). [ToBecTBOBaTENH 3ar0-
BapHBaeT C BIIOOJICHHBIM Ha MPOTYIIKE B Cally, CTPEMSCH €r0 yTEIUTh,
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3aTeM 00a 3aChINA0T MOJ )KypPUaHUE UCTOYHHKA U OKa3bIBAIOTCS B MU-
pe BUICHUSL.

Wrtak, MBI BUIUM, 4YTO 3a CUET MpHUpPAIICHUS CIOKETOB, HACIIOE-
HUS UX APYr Ha Jpyra MOBECTBOBATEIb OTXOJIUT B T€Hb, OTHBIHE OH —
pocToil HaOromaTens uiu ciayiiarenb. OCHOBHOW KOH(IIUKT Tereph
MIPOUCXOMUT HE B JyIe BU3MOHEPA, Kak 3To ObuIo B «Pomane o Pozex:
BO3HUKAIOT JPYrHe MEPCOHAXKH, KOTOPHIC 3aCTaBJSIOT T'eposi HAYaTh
MyTEIIeCTBUE B MHOM MUp, MPUCTYIUTH K TBOpUecKoMy mpoieccy. Kak
nuier JxedMc YUHHU, «IIEHTPaJbHBIM MEpCOHaX IMO3MBI-BUICHUS
00513aTEIEHO OTPaHUYUBACTCS polibio Habmonarens. OH — TOCETUTENb,
OKa3bIBAIONMIUNCS B MPEKPACHOM, HO UYXKIOM MHPE B KauecTBE TOTO,
KTO MOXXET MOBEAATh O €0 UYJICCHBIX JIIOJIAX U CTPOCHUSX; CIyIIATeIhb
U 3pUTENb, KOTOPBI HE MOXKET OBITh BOBJICYECH B IMPOUCXOJSIICE B
atoM Mupe» [Winny, 1973, p. 17]. OgHako 310 He 03HAaYaET, YTO repoi
MOJIHOCTBIO HEMPHUYACTEH K MPOUCXOAIIeMy B moaMe. Tak Kak BU3HO-
HEpPOM SIBJISIETCS. UMEHHO OH, SBICHHOE €My BHJCHHUE — HECOMHEHHOE
o0OpeTeHue TyXOBHOTO OmbITa. ['epoii moiayyaer HOBOE 3HAHHUE, HEOO-
XOANMOE €My HE JJI1 TOro, YTOOBI IMOKOPUTH KaKyH-TUOO IaMy WIIH
YCIIOKOUTH OOJTb CEep/Ilia: OH TOCTUTAET CaMoro cedsl uepes3 APYTUX JIro-
Jiell, a 3aTeM ero MNepexUBAHMS CIAraloTCs B HOBBIM TEKCT, MOPOKAAIOT
KHHTY W3 KHUTH.

[TocnenoBatenu Yocepa HE MOTJM HE OLICHUTH ATOT YIA4YHBIN
XO0Jl, U B KaueCTBE MPOBOJIHUKA B UYJCCHBIM MHUP BUACHUS OHU TaK¥Ke
MPOJIOIDKAIOT U30MPATh KHUTY, KOTOPYIO YHATAET MEPCOHAXK MO3MEI I1e-
peI CHOM, — WJIM K€ KHHUTY, O KOTOpPOU MepcoHax aymaer. IlepBompo-
XOJIEM CpelH IMOTIAHACKMX YOCEPHUAHIIEB B ATOM OTHOIICHUU OBLI
koponb MakoB 1 (1394-1437). B ero nosme «Kuura xopoms» (The
Kingis Quair, ok. 1523) nepcoHax 4YuTaeT OOAIMEBCKOE «YTEIICHUE
dunocodueii», U TOTBKO MOCIIE 3TOTO 3aChINALT, MOTPYKAsACh B CHOBH-
JIEHUE, KOTOPOE OH 3aTEeM 3aIlUIICT U C/eNaeT HOBOM KHUrOU. Bripouem,
kak u 'y Yocepa, riaBHbIE TEMBI U 00pa3bl MPOYUTAHHOTO PEaTU3yIOTCS
B CHOBHUJICHUM HE Cpa3y: 3HAUMTEIbHAs YacTh IOAMBI IOCBAIICHA
0opb0e 4yBCTB B jyile repos (Kak W IIOTIaHJCKANW KOPOib, MPOBEI-
UK B aHTIUHCKOM IUICHY BOCEMHALAThH JIET, IEPCOHAX €ro MO3MBbI
TOMUTCSl B TEMHHMIIE, U3 OKOH TIOPbMBI BUAMUT MPEKPACHYIO JEBY, T'y-
JISTFOIIYIO IO Cajy, ¥ 3aropaercs JI000BbIO K HEil), U TONBKO OJIMkKe K
KOHITY TI0O3MbI HAaKOHEIl MOsBIsieTcss 00pa3 DopTyHbI, BAOXHOBICHHBIH
«Yremenuem Ounocopueii»y. OMHAKO BU3MOHEPY HE YAACTCSA JIOJITO
MIPOJIEP>KATHCS HA €€ KOJIECEe — OH MPOCHITAETCSL.

Nakor ckopee (opManbHO ClIEAyeT YOCEPOBCKOW MOJICIU HC-
MOJIb30BAHUS TOIOCA KHUTHU: €r0 MEPCOHAX YUTAET KHUTY U C €€ MOo-
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MOLIBIO OOpeTaer BUIEHHUE, II€ MO3HACT YTO-TO BajkKHOE IUIA ceds, HO
BCe 3TO OToABHWraercsi Ha 3aaHuii mnad. Kyma cunmeHee Opocaercs B
IJ1a3a MPUCYTCTBHE B 3TOM TEKCTE APYrol «KHUTH» — COUMHEHHUI camo-
ro Yocepa, Ha kotopeie MakoB opuentupyercs. Kaura kak ¢onuanr
€ro MHTEPECYET YK€ MEHbIIIE; KHMKHAsI TeMa OTPBIBAETCSA OT PacCMOT-
PEHUSL KHUTY KaK KOHKPETHOro OOBEKTa W CMELIAeTCsl B CTOPOHY BOC-
NPUATUS KHATH KakK CiokeTa. Tak, B IIOOBH IJICHHHKA K YBHJICHHOH B
camy name y3Haercs docepoBckuii «Pacckas Peinaps» (The Knight's
Tale) n3 «Kenrtepbepuiickux pacckazo» (The Canterbury Tales, ok.
1400), B TekcTe MENBKAIOT OTCBHUIKA KO BCEM YETHIPEM YOCEPOBCKUM
M03MaM-BUACHUAM, a BeHuaeT «Kuury xopomus» nocssmenue Yocepy u
layspy. @opMmyna «4nuTaTh 3HaA4UT TBOPUTH; OBUAMI IpeBpalacTcs B
Yocepa» npogomxkaer aeiictBoBaTth U 'y MakoBa, TOIBKO ¢ HEOOIBIION
OTOBOPKOH: OH TO)KE M30 BCEX CHJI IBITAETCS MPEBPATUTh AHTHYHOTO
aBTopa — bosuus — B Yocepa, cam He Oyayun YocepoM. OgHako moiy-
YaeTcs U3 3TOr'0 BCE-TaKU €ro COOCTBEHHAs! KHUTA, KOTOpasi He CITydai-
HO U Ha3BaHa «KHUTrol KOpossa».

Eme mobonbiTHEE MOAXOM K TOMOCY KHUTH y Apyroro, Ooiee
MO3IHEr0 HIOTJIAHACKOro dYocepuanua Ywibsima [lanGapa (William
Dunbar, ok. 1460 — ok. 1520). OH city)XHUT NpH JBOPE MIOTIAHICKOTO
koponsi Makosa IV (1473-1513), u ero npuaBopHBIE 00S3aHHOCTH
Ype3BBIYAHO MIMPOKHU, — OH BBIMOJHSIET (PYHKIMH KaK JIUIHOTO KOPO-
JIEBCKOTO CEKpeTapsi, Tak U JTUIUIOMATa-NMOCIaHHNKA, — TaK WU WHAYe,
MO3TUYECKOE TBOPYECTBO CPEAV HMX 3aHHMAET HE IOCIEIHEE MECTO
[MoparumoBsa, 2023, c. 132]. Tak, xmomno4a o Opake Mexay KOpOIeM
HNakxoBom IV u anrnuiickoit npunneccoir Mapraputoit Tromop, Janbap
HE TOJNBKO HEOJHOKPATHO €3IUT MeKay DauHOyprom u JIoHZ0HOM, HO
W MUIIET TOPKECTBEHHYIO MoaMy-BuaeHune «Yepromnonox u Poza» (The
Thrissil and the Rois, 1503), OCBAIICHHYIO 3TOMY COOBITHIO. Bkpatiie
croxer «Yepromonoxa u Po3bl» cBOOUTCA K CIEAYIOIIEMY: K IO3TY,
JOPEMITIOIIEMY B CBOEH TOCTENM MAaWCKUM YTPOM, SIBISIETCS IEPCOHU-
¢ukanus Mecsua Masi. JleBa yKopsieT 1o3Ta 3a JIEHOCTb, TPU3BIBAET €ro
K TPYZRy, KOTOPBIN NOMKEH 3aKJII0OYaThCsl B BOCIIEBAHUU BECEHHEH Kpa-
COTBI.

“Slugird,” scho said, “Awalk annone, for schame,

2l

And in my honour sumthing thow go wryt”".
[Dunbar, 2004, p. 201]

1 o .
«Jlentsii, — ckazasia OHa, — YCTBIAUCH, IPOCHINAMCS U HAIWIIN YTO-HUOYIH B
MOIO 4ECThY.
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Bcenen 3a Helt oH Berynaer B BonmmeOHbIH cax Hamer [Ipuponpsr,
rae B yecTh Opakocoueranusi Yepromonoxa (cumBona Illornannumn) u
Po3pbl (cumBona AHrIMHM) cOOMpalOTCsl BCE MTHIBI, 3BEPH M PaCTEHHSL.
Hama Ilpupona KOpoHyeT 1bBa, OpJia U YEPTONOJIOX BEHLIAMU BIIACTH-
TeNnel apcTB 3BEped, NTULl M PACTEHUI COOTBETCTBEHHO U 3aCTaBIISIET
WX TpUHECTH el mpucsary. OJHaKo LEpEeMOHUs OMMa)ka — He TJlaBHas
LeNb MBIITHOTO COOpaHMs: KaKk OOBIYHO OBIBAET B KypTya3HBIX MOAMaXx,
KyJbMHHALMEW TMOBECTBOBAHUS CTAHOBHUTCS MOMUCK U oOpereHue [lpe-
KpacHoi [/lambl 1 mpocnaBnenue ee qoopoaereneid. Takoit namoii B mo-
sMme BeIcTynaeT Posa, kotopytro [Ipupona BeHUaeT nparoneHHbBIMU KaM-
HSMH, TIPOBO3IVIAIIAET KOPOJIEBOM I[BETOB M OTAAET B CYIPYTH
UYepronomnoxy. [Ituunii xop rpoMko noer xBaiy Po3se, oT ci1aJoCTHBIX
3BYKOB 03T MPOOYKIAETCS U HAUWHAET MHUCATh CBOIO TIOAMY.

Ha sror pa3 mepen umrtatensMu B KauyecTBE I'epos-BU3HOHEpA
MIPEICTaeT HE CTapblil KHWKHHK, Kak y Yocepa, WU He TOCKYIOIIMH
BITIOOJICHHBIN, Kak y MakoBa I, a IEHUBEI 1103T, y KOTOPOT'O, B OTIIHYUE
OT MpPEIIECTBEHHUKOB, HET HUKAaKUX MpodiieM ¢ 3acsimanreM. OnHaKo
Yy HETO €CTh 3aKa3 OT KOpOJsi, KOTOPOMY OH CIIY’KMT KaK HMpUIBOPHBIN
counHMTEnb. EcnM B paHHuX moaMmax-BuAeHUsAx Yocepa mepexon B
WHOW MHp Yalle BCEro MyYHWTENEH M CBSA3aH C TeM, YTO Tepoi Jubo
cTpazaer OecCOHHUIEH, 1100 JOKeH paboTaTh, a He cnartb, To y [an-
Oapa Bce MpOIIE: ero repor HEOOXOIMMO 3aHUMAThCS JCTIOM, HO OH
CIIUT U COBCEM HE YMTAaeT KHMI mepen cHoM. UTo ke Torja mo3BoisieT
HaM TOBOPUTH O YOCEPOBCKOW TPaJULIMU OOpPAIICHHS K TOIIOCY KHUTH B
ciryqae JlanGapa?

OtBer cokphIT B 00paze Maiickoii JleBbl, mOSBISIFOIIEHCS Psi-
JIOM C TIOCTENBIO MO3Ta-BU3MOHEPa M YOeXIaromel ero npooyauTbes
JUISl BENMKUX CBepIleHnid. Bpems roga Tpancdopmupyercs 31ech B HO-
STHYECKUH TMEPCOHUPHUIMPOBAHHBIH 00pa3, Mo BCed BUAMMOCTH, IIO-
POXKIIGHHBI 00CTaHOBKOH, B KOTOpOH repoi 3ackimaer. OOpa3 mast y
JHanbapa — 3T0 HE TONBKO JEKOpaLusl, OMMCAHUE YyIECHOTO MPOCTpaH-
CTBa, HO U (Urypa, KOTOpasi NIPUHUMAET Y4acTHE B JCHCTBUH TOIMBI.
Tax, nosiBnenne Maiickoi [leBbl 3acTaBiseT BU3HOHEPA TIOCMOTPETH Ha
MHUp TIO-MHOMY: OHa yOeXJaeT ero, 4yTo KpacoTa 3eMHasi — HHYTO IO
CPaBHEHUIO C KPacoTOM BUICHUS.

Onnako [leBa sBMsieTcsl repolo HE Ui TOTO, YTOOBI OKOHYA-
TEJBHO YCHIIUTH €ro uyBcTBa. OHA B3BIBAET K UYBCTBY JIOJTa, HAITOMHU-
Has IO3TY, YTO BECEHHEE BpeMsl CIIEUAIBHO CO3/IaHO IS TOTO, YTOOBI
MO3ThI, BAOXHOBJIEHHBIE UM, MOIJIM TBOpUTh. M eciu cHadana BH3HO-
HEp HE COIIAIIAETCA C HEll, JTyKaBo yBepss, YTO MEHHE NTHIl TOYTH HE
CJIBIIIIHO, @ 3@ OKHOM BMECTO MalCKOTO BETE€pPKa 3aBBIBAET CEBEPHBIN
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BeTep (MHTEPECHO, YTO B IIOTIAHACKOH MOITHYECKOH TpaauLuu Dod,
KOTOpOTO B 3TOM Maccaxe ynomuHaeT BusuoHep anOapa, paBen bo-
pero [Bawcutt, 1998, p. 397]), To 3arem mommaercs Ha €e YrOBOPHI U
CJIeITyeT 3a HEM B UyAECHBIN cas.

[Ipuxon Maiickoit JIeBBI K TepOrO HE CIy4acH: OHA HE MPOCTO
CBOCOOpa3HBIA «TepOi-MIOMOIIHUK» U HE MPOCTO MPOBOAHUK AYIIH B
nHOW mup: B ciydae ¢ [lanOapom sTa aymneropmueckas ¢urypa cama
CTOMT Ha NEPECEUEHNH I'paHu cHa U sBH. OHa MOSABISAETCA Ha CBET BO
MHOTOM OJyiarofiapsi TOMy, 9TO Tepoil 3achlllaeT MMEHHO B Mae. byayun
MI0-CBOEMY MOPOXAECHUEM €ro MBICIE M 4yBCTB, JleBa 3HaeT o ToM,
4TO Tepen mo3ToM (00pa3 KOTOPOro B ATOM Ciydae MPUUYAIHBO CIIH-
Baercsa ¢ oOpasom camoro JlanOapa) cTOMT 3ajadya HamucaTh MOAMY O
OpakocoyeTaHnH. JTa, Ka3anoch Obl, HCKIIOYUTEIFHO BHELIHSAS HEOO-
XOAUMOCTh U CTAHOBHUTCSl TEM BHYTPEHHHM HMITYJIbCOM, KOTOPBIH TO-
OyKaaeT repost y3peTh BHICHHUE.

Urak, Buznonep [danbapa oOperaer nmpaBo Ha BHICHUE, TaK KaK
3TO HEOOXOoMMas 4acThb €ro TPYIOB B Ka4eCTBE MPUABOPHOIO IMOITA.
BoszBpamasice k 3¢eMHOMY CyIIECTBOBAHHIO, OH JAEHCTBUTEIBHO NpHU-
CTyHaeT K HallMCaHUIO MO3MBI, IPOCIaBJIAIOIIEH Maiickoe yTpo, OMMax
n Opakocoueranue. [lomydaercs, uto mepcoHax caM cebe KHHra-
MPOBOAHUK (WMJIH, TOYHEE — €r0 MPOBOJAHUKU — KHUT'H, COXpaHEHHBIC B
ero maMaTd). OH MO3T, U €ro TBOPUYECKHUE CUIIbI OKA3bIBAIOTCS TEM, UTO
JlaeT MpaBo Ha JajbHEHIIee Mo3HaHue MUpa u cedsl.

B npyroii mosme-sunennn [lanGapa, «3omoroit Hlut» (The
Goldyn Targe, ok. 1507), B ayme reposi MpOUCXOIUT OOprda MEexXmy
Paccyakom u BCEBO3MOXKHBIMU BOIUTOIIEHUSAMH JTI00BH — Jlamoit Kpa-
coroii, [IpekpacupiMm Obnananuem, KeHcTBeHHOCTBIO U ApyrumMu. [lo-
BECTBOBATENb HE 3HACT, YbsS CTOPOHA €My OJIMKE, U 9TO YABaUBaECT €ro
Tep3aHus. Paccyqok BBIHYXKAEH CAATHCS, JIIOOOBb OXBATHIBAET BH3HO-
Hepa, U OH MPOCHINAETCS.

To, uro ucneITeIBaeT repoii JlanOapa, Kakercs MACHTHYHBIM
Tol OOpbOe amneropuueckux QGUryp, Kotopas nmpoucxoauT B «Pomane
o Posze». Ho, B orimnuune ot roHOIIM, Haxoxduierocsa B nouckax Po3sel B
no3Me ['mnboma ne Jloppuca, KOTOPBIH UCIBITHIBAET TOMIICHHE €I 10
BCTYIUIEHHS B cajl (3TO TOMJICHHWE U OKa3bIBACTCSl UMITYJIHCOM BO3HHK-
HOBEHHSI BUACHHS), JaHOAPOBCKUI BH3HOHEP Aa)XXe HE J1OTaJbIBACTCS,
YTO €My NMPEACTONUT, KOTJa BO CHE BCTYyNAeT Ha LBETymui Jyr. OH He
3aJyMBIBaeTCs O JIIOOBU M HE B0ONeH n3HadanbHo. Her B mosme Jlan-
0apa ¥ HCKOMOTrO IyTEBOIHOIO 00pasza, KOTOPOMY BH3HOHEp OTAAeT
cepaue. JeHCTBUTENBHO, B TyIlIe Ieposl MPOUCXOAUT pas3najl, ajero-
puueckue QUTyphl cTpeMsITcs MOOenuTh IpYT Apyra, a Trepoi ¢ HHTepe-
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coM HaOIOaeT 32 HUMH, HO IIeTh 3TOH OOpHOBI OCTaeTCs TYMaHHOU H
pacruibiB4aToii. JIt00OOB, OXBaTHIBAIOIIAss BU3UOHEPA B KOHIIC ITOAMBI,
abCcTpakTHa, BUJCHHEC HE JaeT HaM Pa3bsICHEHUH, KTO CTAHET €ro JaMoi
cepaua.

BosHukaer Bompoc: a o JIFOOOBHOM JIM YYBCTBE 3Ta IMo3mMa?
He siBisiercst mu 0OHa MPOCTO MO3TUYESCKUM YIIPAKHEHHEM Ha TeMY Kyp-
Tya3HOW JIIOOBM B paMKax >aHpa ajUICrOPUYECKON MOAMBI-BHICHUS?
Bo3MOkHO, KaK CUMTAIOT HEKOTOPHIE HCCICIOBATENH, HAM HE CIEIyeT
MPUITHCHIBATh ATOH KOPOTKOH M M3SAIIHON IMO3ME TICUXOJOTHYECKYIO
CIIOKHOCTh WJIM STHYECKYIO TIyOMHY, KOTOpO OHa He oOiamaer»
[Bawcutt, 1992, p. 312]. OgHako eciau TpaKTOBaTh MO3MY HE Kak IMpo-
W3BEJICHUE YHCTO JICKOPATUBHOE, TAE CMBICI 3aKJIFYaeTCs JIHIIb B
YKOHTJIMPOBAHUU aJIETOPUYSCKUMH 00pa3aMu, a Kak IMPOU3BEICHUE O
TBOPYECKOM IIPOIIeCce, OOpalIeHHOEe K MpobdiieMaM TI033UH, OHA Tiepe-
CTaeT OBITh «IT0A3UEH, Jiekalei Ha moBepxHocT» [Fox, 1966, p. 186],
MPOU3BEIICHUEM, «HATIMCAHHBEIM B Oe3kH3HEHHOUW MaHepe» [Cruttwell,
1954, p. 175].

BHOBB KIIFOUOM K pa3srajike CTAHOBUTCSI KHUTA M KHUXKHAs yde-
HOcTh. OKa3aBIIKCh B YyIECCHOM MUPE BHJICHHS, TEPOU Pa3MBIILISLET O
TOM, KTO M3 MU3BECTHBIX €My TBOPIIOB MPOIIJIOr0 MOT OBl HAWTH CJIOBA
JUTSL OITUCAHUS KPACOT, KOTOPBIC OH BUIUT, U MPUXOAUT K BHIBOJY, YTO
uu ['omep, Hu LutiepoH He cymenu Obl ATOTO CJIENaTh:

Discrive I wald, bot quho coud wele endyte
How all the feldis wyth thai lilies quhite
Depaynt war brycht, quhilk to the hevyn did glete?
Noucht thou, Omer, als fair as thou coud wryte,
For all thine ornate stilis so perfyte.
Nor yit thou, Tullius, quhois lippis swete
Of rethorike did into termes flete.
Your aureate tongis both bene all to lyte
For to compile that paradise complete'.
[Dunbar, 2004, p. 343]

'« xoren ommcats, HO KOMY yJanoch ObI B TOYHOCTH MEPEHECTH Ha Iepra-
MEHT, KaK BCE JTH IIOJIs, YCESHHbIC OCIBIMU JIMIHAMHY, SPKO CHSUIH PAiiCKUM CBETOM?
Hu tebe, ['omep, XOTh TBOM CTPOKH M IPEKPACHBI, @ TBOH O0raTto yKpameHHBIH CTHIb
6e3ykopusHeH. Hu tebe, Tymnmii, U3 94bMX KPaCHOPEUMBBIX YCT MCXOMWIN PHTOpHUYE-
CKHe KpacoThl. Bamm “mo3onodeHHBIE” pedn HE CMOINIM OBl CIIPAaBUTHCS C MOJHBIM
OIUCAHUEM ITOTO pas».
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«Kntou Kk 6ocnomunanuamy: monoc Knu2u 6 n030HecpeOneseKo8blx
AH2II0A3BIYHBIX HOIMAX-BUOCHUAX

OT0, HECOMHEHHO, HE TOJIBKO TONOC HEBBIPA3UMOCTH, HO U KO-
KETJINBOE yKa3zaHUe Ha ce0si, CBOE MOITHYECKOE MAacTEpCTBO: TaK HIIH
nHaue JlanOap naer omucaHue paiicKMX KpacoT MOJed W JyroB MHUpa
BUJeHMS. 1 moMoraer eMy B 3TOM oIlopa Ha YOCEPOBCKHE TpaaWIIUH,
YTO JOKAa3bIBAIOT MOCICTHHE TPU CTPO(BI MOIMBI, KOTOPHIE MOXKHO
0XapaKTepu30BaTh KaK envoi, ModTHYECKoe NmpuHolueHue. Jandap mo-
CBSAIIAET €ro BETMKUM TBOpLaM mponuioro: Yocepy, Jluareity u I'ay-
spy. Bo3BbImas cBoux mpenecTBeHHUKOB, JlaHOap co3HATENBHO MpH-
HUKaer ce0s, Ha3piBaeT Yocepa «po3oit Beeit putopukm» (“O reverend
Chaucere, rose of rethoris all!”' [Dunbar, 2004, p.347]), cBerouem,
JaBILIUM XH3Hb BCEMY aHTJIMICKOMY SI3BIKY.

laysp u Jlunreiit craBstcs JanGapoMm Ha CTyNeHb HUXKE, YeM
Yocep, 0OAHAKO M UX OH ONUCBIBAET C MOAYEPKHYTHIM MOUTEHUEM. BbI-
CTpauBas MEPapXHIO CBOMX MpEIIECTBEHHUKOB, [anOap mouru o6o-
xecTBisIeT ux: Kak numer [3sun Jle Bpuc, «Omaromapsi moBTOPEHUIO
HEKOTOPBIX CJIOB B 00pa3oB, Yocep u ele ABa Mo3Ta UACHTHPHULIKPY-
to1csa ¢ [lpupomol, comHIEM M APYTUMH KUBOTBOPSILHMMHU CHIIAMID
[De Vries, 1992, p. 117]. [lenaer oH 3TO HE TOJBKO ISl TOTO, YTOOBI
BO3/aTh J1aHb YBa)KEHUS TPATULIMK: BCS II03Ma OKa3bIBAETCS IOCTPOECH-
HOM Ha (hyHIaMEHTE MOI3UHU TBOPLIOB UHBIX AIIOX.

Urak, Mbl BuanM, 4To chopMynupoBaHHBIN YocepoM mpUHLIUT
«MOPOJUTH KHUTY W3 APYTOM KHUTH», OOYCIOBUTH U OOBSICHUTH BHIIE-
HUE HEOOXOAMMOCTBIO TBOPUTH MPOAOIDKACTCA B TIO33UH €T0 MOCIIEN0-
BaTenel, KOTOPhIE COXPAHSIOT TOMOC KHUTM B CBOMX COYMHEHHAX B
KaHpe NodMbI-BUAeHNA. Ho Mo Mepe pa3BUTHS 3TOH JIMHUU MBI OOHa-
py’kHuBaeM, 4To 00pa3 KHUTU yTpayMBaeT CBOIO KOHKPETHOCTb M Tpe-
BpAIIIAETCs] CKOpEE B «KHUTY MaMATH»; B HEKOTOPOM CMBICIIE «KHUTON»
CTaHOBHTCS AaXKe CaM TI03T, HOCSAIINHI B ceOe 3aMbICeNl HOBOTO COUMHE-
Hus. Ilepconaxu mocnenosareneil Yocepa MeuTaroT 3amedariierb To,
YTO SIBISIETCSI KM BO CHE, TIOCKOJIBKY TaK Y HUX IOJIyYUTCS BBIIOIHUTH
CBOE Ha3HA4Y€HHE, OHU CMOT'YT Ha KpaTKOe BpeMs HaJleTb MacKy doce-
pOBCKuX TepoeB. TakuM 00pa3oMm, MO3MBI MPEBPAIIAIOTCS B PAa3MBILI-
JIEHHUS O CYTH M LIENIN UCKYCCTBA, TJI€ TIaBHBIA BOIPOC TaKOB: BOZMOKHO
JIU CTaTh PaBHBIM BETUKUM I103TAM MPOILIOTO, €CIM CKOHCTPYHUPOBATh
CUTYyaLUIO, TTOZOOHYIO TOH, YTO OHHM ONHCHIBAIOT B CBOMX TBOPEHUSX?
U UakoB I, 1 Yunesam lanOap oTBe4aroT Ha STOT BONPOC OJUHAKOBO:
KOHEYHO, CJIeyeT AeNaTh UMEHHO TaK, 4TOOBI MOMACTh B MHUP, HEOAHO-
KpPaTHO OITMCAHHBIH MO3TaMU-TIPEAILICCTBEHHUKAMUA M CPaBHATBHCSA C
HUMH. UTeHrne OKOHYATeIbHO IpeBpaIiaercs B 0ocooyio GopMmy TBOpUe-

1 . .
«O mourennsIit Yocep, po3a Bcel pUTOPHUKH !
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Hopacumosa K. P.

CTBa KaK B OTHOIICHHU N HCpCOHa)KGfI IIOOM, TaK U B OTHOIICHHUH HX aB-
TOPOB: BCC NOPOKAACTCA KHHUTOM ¥ KHUTOM 7K€ CTAHOBUTCSL.
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